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○１１月の当館休館日について 

今月，当館は土日の他，以下の日は休館となりますのでご留意ください。 

 

１１月１日（水）万聖節 

 

 

○領事サービス向上・改善のためのアンケート調査の実施 

 当館では、領事サービス向上・改善をはかる観点から、領事部窓口及びインターネ

ット上において、以下のとおり在留邦人の皆様から当館領事サービスに対するご意見、

ご要望などをお伺いするアンケート調査を実施いたします。 

 お忙しい中恐縮ですが、アンケート調査へご協力くださいますようお願い申し上げ

ます。 

 アンケートへご協力いただける場合には、以下のアンケートサイトよりご入力くだ

さいますようお願い申し上げます。（大使館領事部窓口にもアンケート用紙は備え付

けてあります。） 

 

・実施期間：１１月１日（水）～１１月３０日（木） 

・アンケートのサイト 

 https://www.ezairyu.mofa.go.jp/tabireg/servicequestionnaire.html 

 

なお、大使館領事部では今回のアンケート調査以外にも、領事部窓口に「ご意見箱」

を設置し常時皆様からのご意見等を受け付けております。 

 

 

○領事出張サービスのお知らせ（グラーツ） 



 在オーストリア日本国大使館では，遠隔地にお住まいの方を対象に以下のとおり領

事出張サービスを実施いたします。 

領事出張サービスでは，在外選挙人名簿への登録，旅券及び各種証明の申請受付や，

事前に申請を受け付けた旅券及び証明書の交付，出生・婚姻等の戸籍関係の届出の受

付等を行います。  

 なお，グラーツにおいて領事出張サービスのご利用を希望される方は，予め準備が

必要な手続きもあるため，２０１８年１月５日（金）までに大使館領事部（電話：０

１－５３１－９２０）までご連絡をお願いいたします。 

 

日時：２０１８年１月２５日（木） １１：００～１５：００（予定） 

場所：グラーツ「Austria Trend Hotel Europe Graz」内会議室 

（住所：Bahnhofgurtel 89, A-8020 Graz） 

電話：０３１６－７０７６－６０３ 

 

 

○在留邦人数調査の実施 

 当館では在留邦人の皆様よりご提出頂いている在留届をもとに毎年１０月１日現

在の在留邦人数調査を実施しております。 

 当館に在留届をご提出頂き、かつ e-mail アドレスをご登録頂いている方に、先月、

在留確認調査に関する e-mail をお送りしました。 

 ご回答又は手続き頂いた方におかれては、ご協力ありがとうございました。 

 まだお済みでない方は、先般お送りしたメールの内容に従いご回答又は手続きをお

願いいたします。 

 ご提出済みの在留届の内容に変更が生じた場合（住所変更・他国へ転出・日本へ帰

国等）は、お手数ですが、当館へ変更届の提出またはご連絡をお願いいたします。 

 また、３ヶ月以上海外に滞在される方は、在留届の提出が義務づけられております。

在留届は当館備え付けの用紙に記載してご提出頂くか、インターネット上で届出を行

うことができます。 

 在留届について詳しくは外務省ホームページをご覧ください。 

http://www.mofa.go.jp/mofaj/toko/todoke/zairyu/index.html 

 

 

○１０月の邦人被害（当館届出分） 

・１０月上旬，ウィーン中央駅発のチューリッヒ行き列車の中で，棚に置いていた鞄

を盗まれた。 

・１０月上旬，トラム車内で肩をたたかれ振り向いた隙に，鞄の中から貴重品を入れ

http://www.mofa.go.jp/mofaj/toko/todoke/zairyu/index.html


ていたケースを盗まれた。 

・１０月上旬，ベルヴェデーレ宮殿を観光中に，鞄に入れていた財布を盗まれた。 

・１０月上旬，ウィーンからインスブルックに向かう列車の中で，棚に置いていたリ

ュックサックを盗まれた。 

・１０月中旬，レストランで昼食中に，椅子の後ろに置いていた鞄を盗まれた。 

・１０月下旬，シェーンブルン宮殿内を視察中に，ハンカチを落としましたよと声を

かけられ注意をそらされている隙に，鞄の中から貴重品を盗まれた。 

・１０月下旬，ウィーン中央駅のお手洗いで手を洗っている間に，貴重品の入ったバ

ッグを盗まれた。 

 

 

○２０１７年１１月のイベント（抜粋）  

１１月の日本関係イベントをご紹介いたします。皆様もぜひお出かけ下さい！ 

 

●Vortrag „Japanische Kultur und Religion III" 

岡本英夫 「日本文化と宗教シリーズ」第 3 回講演会 

日本文化を創ったこころのふるさと～東日本編～ 

講師：岡本英夫（徳泉寺住職） 

ドイツ語アシスタント：Dieter Passing 

日本歌曲：示野由佳（ソプラノ） 

日本文化の背景をオーストリアに紹介するシリーズの第 3 回目で、テーマは「日本文化を創

った心のふるさと～東日本編」。人の和を尊ぶおもてなしの日本文化と日本古来の神道と

仏教の深い心との関係を、日本を代表するいくつかの神社と寺院を例に挙げ、そこでどの

ような心が求められ、説かれ、養われて日本文化を築く礎となったのかを解説します。日本

語による講演（ドイツ語訳付き）と日本歌曲の演奏付き。講演終了後にドリンクサービスあ

り。 

日時：11 月 2 日（木）18：30～ （開場 18:00） 

会場：日本広報文化センター Schottenring 8, 1010 Wien 

10 月 12 日（木）より申し込み受付開始。希望者は日本広報文化センター Tel. 01-5338586 

までご連絡下さい。  

入場料：無料  

主催：月刊ウィーン 

協力：日本国大使館、墺日協会 

 

●Violinkonzert mit Midori  

みどり ヴァイオリンコンサート 



五嶋 みどり（ヴァイオリン） Ieva Jokubaviciute （ピアノ） 

11 月 3 日（金）19:30 

会場：Ehrbar Saal, Muehlgasse 30, 1040 Wien 

問い合わせ先：Stadtinitiative Wien konzerte@stadtinitiative.at 

入場料：18～38 ユーロ  

主催：Stadtinitiative Wien 

 

●Art & Comedy  

アートとコメディー 

第 3 回国際共同展覧会にて馬場順子さんの書道作品も展示されます。 

オープニング：11 月 3 日（金）19:00 

展覧会：11 月 4 日（土）10:00～18:00 11 月 5 日（日）10:00～17:00 

書道に関する講演会：11 月 4 日（土）15:30 講師 馬場順子  

会場: Schlossgalerie Steyr, Blumaugasse 4, 4400 Steyr 

主催: Schlossgalerie Steyr 

 

●I love Vienna... Romantic Sunday Afternoon Concert  

ロマンティック・アフタヌーンコンサート 

シューベルト生家の小ホールにて開催されるウィーンゆかりの作曲家の名曲ピアンコンサ

ート。作曲家にまつわるエピソードと曲の解説付き（英語）。今回は秋のソナタ特集です。 

演奏：西山恭子（ピアノ・語り） 

11 月 5 日（日）15:30（開場 15:00） 

会場：Schubert Geburtshaus, Nussdorfer Strasse 54, 1090 Wien（市電 37 または 38 にて

Canisiusgasse 下車） 

問い合わせ先：romanticwien@hotmail.com 

入場料：20 ユーロ （割引料金 学生 15 ユーロ、12 歳以下または 60 歳以上 12 ユーロ）  

（チケットは WIEN-TICKET.AT Tel. 01-58885 またはコンサート開始 1 時間前から会場にて

お求めいただけます） 

主催：Romantic Wien 

 

●Tonkuenstler-Orchester im Musikverein Wien 

トーンキュンストラー管弦楽団 ウィーン楽友協会 

プログラム：バーンスタインと仲間たち／バーンスタイン・ガーシュウィン・コープランド 

詳細（ドイツ語）： https://www.tonkuenstler.at/de/tickets/279-bernstein-friends-1 

指揮：佐渡裕  

クラリネット：Sharon Kam  



日時：11 月 5 日（日）15:30  

会場：Musikverein, Grosser Saal, Musikvereinsplatz 1, 1010 Wien 

チケット：Kartenbuero Tonkuenstler und Grafenegg, Herrengasse 10, 1010 Wien Tel. 

(01)5868383 tickets@tonkuenstler.at 

入場料：5～54 ユーロ 

主催：Tonkuenstler-Orchester 

 

●Tonkuenstler-Orchester im Musikverein Wien 

トーンキュンストラー管弦楽団 ウィーン楽友協会 

プログラム：バーンスタインと仲間たち／バーンスタイン・ガーシュウィン 

詳細（ドイツ語）： https://www.tonkuenstler.at/de/tickets/282-bernstein-friends#40218 

指揮：佐渡裕  

ピアノ：Wayne Marchall  

日時：11 月 7 日（火）19:30  

会場：Musikverein, Grosser Saal, Musikvereinsplatz 1, 1010 Wien 

チケット：Kartenbuero Tonkuenstler und Grafenegg, Herrengasse 10, 1010 Wien Tel. 

(01)5868383 tickets@tonkuenstler.at 

入場料：5～54 ユーロ 

主催：Tonkuenstler-Orchester 

 

●15. Ikebana-Ausstellung der Sogetsu Vienna Study Group (90 Jahre Sogetsu) 

第 15 回草月流ウィーン・スタディ・グループいけばな展  

オープニング：11 月 9 日（木）19：00 

展示：11 月 10 日（金）10：00～19：00、11 月 11 日（土）10：00～15：00  

いけばなデモンストレーション：11 月 11 日（土）11：00 ～13:00 

会場：Amtsuhaus Brigittenau, Brigittaplatz 10, Festsaal 3. Stock, 1200 Wien  

入場料：無料  

主催：Sogetsu Vienna Study Group  

 

●Tonkuenstler-Orchester im Musikverein Wien 

トーンキュンストラー管弦楽団 ウィーン楽友協会 

プログラム：バーンスタインはお好きですか／バーンスタイン「波止場」交響組曲 

詳細（ドイツ語）： https://www.tonkuenstler.at/de/tickets/350-lieben-sie-bernstein 

指揮：佐渡裕  

司会：Albert Hosp  

日時：11 月 10 日（金）15:30  



会場：Musikverein, Grosser Saal, Musikvereinsplatz 1, 1010 Wien 

チケット：Kartenbuero Tonkuenstler und Grafenegg, Herrengasse 10, 1010 Wien Tel. 

(01)5868383 tickets@tonkuenstler.at 

入場料：30 ユーロ 

主催：Tonkuenstler-Orchester 

 

●Origami-Kurse und Bazar 

おりがみワークショップとバザー 

日時：11 月 19 日（日）10：30～12：30 クリスマスのおりがみ （同時にバザーも開催） 

会場：GO7, Mariahilferstrasse 82 / 1. Hof rechts, Stiege 2, 1. Stock, 1070 Wien 

参加費用：コースにより異なりますので、詳細はおりがみ協会のホームページをご参照くだ

さい。 

バザーは入場無料 

http://origami-fuer-alle.weebly.com/workshop.html 

主催：ORIGAMI - Papierfalten fuer alle 

 

●Requiem W.A. Mozart 

モーツァルト レクイエム 

東京声楽アンサンブルとウィーンの合唱団・オーケストラ共演で行われる交流演奏会。 

指揮：金井敬 

日時：11 月 20 日（月）19：30 

会場：Wiener Konzerthaus, Mozartsaal, Lothringerstrasse 20, 1030 Wien 

チケット：コンツェルトハウスのチケットカウンターでお買い求めになるかメールにて

alfred@klicka.at 

または cfw@chorforumwien.at へお申し込みください。 

入場料：15 ユーロ 

主催：European Music Consulting Japan 

 

●Teekunst und Kimono Vorfuehrungen mit Somei Fuhrmann und ihren Schuelerinnen 

お茶会と着物着付けの実演 

オーストリア在住の表千家茶道教授フーマン宗明氏と弟子による茶の湯と着物着付けの実

演。 

ご案内（ドイツ語） 

日時： 11 月 21 日（火） 13：30～15：30 & 18：00～20：00、11 月 22 日（水） 13：30～15：30 

会場：日本広報文化センター Schottenring 8, 1010 Wien  

参加ご希望の方は 11 月 6 日（月）から申し込み受け付けを開始いたしますので、お電話に



て日本広報文化センター Tel. 01-533 85 86 までお申し込みください。申し込みは定員にな

り次第締め切らせていただきます。 

入場料： 無料  

 

●The Chorus without Borders  

第 8 回 国境なき合唱団チャリティーコンサート 2017 in ウィーン 

小児がんおよび東北被災地支援のためのチャリティーコンサート。 

第一部 ふるさとの四季（源田俊一郎編曲）ほか 

合唱：国境なき合唱団 合唱指揮：西本真子 ピアノ：原恵子 

独唱：西本真子（ソプラノ） 日野妙果（アルト） 

第二部 ベートーヴェン 交響曲第 9 番 ニ短調 作品 125「合唱」第 4 楽章 

演奏：Ambassade Orchester Wien 指揮：Christian Schulz 

合唱：国境なき合唱団 西本真子（ソプラノ） 日野妙果（アルト） 

詳細（ドイツ語）：https://www.musikverein.at/konzert/eventid/34075 

日時：11 月 21 日（火）19：00 

会場：Musikverein, Grosser Saal, Musikvereinsplatz 1, 1010 Wien 

入場料：無料 入場整理券（自由席）を楽友協会チケットオフィスにて配布。 

主催：国境なき合唱団 

在オーストリア日本国大使館後援 

 

●Klassik Konzert  

クラシックコンサート 

Ewa Paprotna（ソプラノ）、Dominika Zamara （ソプラノ） 加藤さゆり（ピアノ） 

プログラム：モーツァルト・ベッリーニ・プッチーニ・ロッシーニ・ショパン・オッフェンバッハ・ヴ

ェルディほか  

日時：11 月 27 日（月）19：30（開場 18:30） 

会場：Theatermuseum - Eroica Saal, Lobkowitzplatz 2, 1010 Wien 

チケット予約：0650 681 56 37 または 0699 11 20 70 21 

入場料：30 ユーロ 

主催：WiP Konzerte & Events 

 

イベントカレンダーは、日本国大使館のホームページ上で常時ご案内しています。 

http://www.at.emb-japan.go.jp/jp/60_newsevents/index.html 

※日本広報文化センターで開催されるイベント以外は、日本国大使館主催（共催）および後

援の明記がない限り、当館が関与するものではありません。また掲載されているイベントは

急に変更になる場合があります。詳細は各イベントの主催者に直接ご確認下さい。 


